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Introducere

Gheraõña saôhitð (Sinteza înväåäturilor secrete ale marelui
yoghin Gheraõña) este färä îndoialä unul dintre cele mai
importante tratate tradiåionale de Haýha yoga. Având un
caracter enciclopedic ái sistematizând atât etapele fundamentale
în practica yoga, cât ái numeroase ái foarte variate tehnici ái
procedee de transformare spiritualä, Gheraõña saôhitð este
unanim consideratä de cunoscätori ca alcätuind, aläturi de Ûiva
saôhitð (Sinteza revelaåiilor secrete ale lui Ûiva) ái Haýha-yoga
Pradópikð (Lumina tradiåiei secrete Haýha-yoga), un ansamblu
de lucräri fundamentale în ceea ce priveáte practica Haýha-
yoga, ansamblu care constituie ái în prezent baza practicii yoga
autentice. 

Tratatul este redactat sub forma unui dialog iniåiatic între un
mare yoghin numit Gheraõña ái discipolul acestuia, care este
numit Caõña Kðpðli. Mai precis, la rugämintea fierbinte ái
plinä de veneraåie a lui Caõña de a-i împärtäái cunoaáterea
esotericä a practicilor yoga, maestrul säu Gheraõña îi räspunde
printr-o serie de revelaåii cu privire la etapele fundamentale în
practica yoga, care în viziunea lui Gheraõña sunt áapte la
numär. Aceste áapte etape sunt tratate succesiv în cele áapte
capitole ale lucrärii, fiecare etapä fiind însoåitä de descrierea
iniåiaticä a unor tehnici ái procedee care îi sunt specifice. 

Ái totuái, deái Gheraõña saôhitð ái-a dobândit în timp o
notorietate ái o recunoaátere binemeritate, cu privire la înåeleptul
Gheraõña (autorul acestui tratat iniåiatic – sau cel puåin al
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înväåäturilor spirituale sintetizate în el) nu se átie practic nimic
mai mult în afara contextului acestei lucräri, numele Gheraõña
nemairegäsindu-se nicäieri în alte manuscrise ái lucräri
tradiåionale yoghine. La fel, nici despre discipolul säu (care
deschide acest dialog iniåiatic) nu se átie nimic mai mult în afara
numelui: Caõña Kðpðli (în traducere, „Teribilul purtätor al
craniului”).

Numele de Kðpðli constituie însä un indiciu important
referitor la apartenenåa acestui tratat yoga la diferitele ácoli ái
tradiåii spirituale ale Indiei. Într-adevär, termenul kðpðli este în
realitate un alt nume al lui Ûiva, semnificaåia sa fiind „Cel
împodobit cu cranii umane” – aceasta fiind o aluzie la starea
de transcendere a timpului-duratä, timp care, din perspectiva
conátiinåei umane obiánuite, este distrugätorul oricärei forme
de existenåä. Acest termen defineáte unul dintre curentele
majore ale tantrismului indian: gruparea tantricä ái áivaitä
Kðpðlika, ai cärei membri purtau mereu cu ei, drept semn
distinctiv, un craniu uman, pe care îl foloseau ca vas pentru
mâncare. Pe de altä parte, ái numele Caõña („Cel teribil” sau
„Cel plin de elan impetuos”) este tot un apelativ al lui Ûiva, el
sugerând condiåia celui care a transgresat (transcens) toate
limitele ái care a evadat din orice sistem rigid de ordonare,
ierarhizare ori clasificare, inclusiv din acela al castelor din
societatea indianä tradiåionalä: din termenul caõña derivä ái
caõñðla, care semnificä „paria” sau persoanä din afara castelor
care se aflä, precum Ûiva, la periferia societäåii, necuprinsä ái
neconstrânsä de nicio normä socialä.

Tradiåia Kðpðlika este o ramurä foarte importantä a
curentului áivait Pðûupata, în care era adorat Ûiva în ipostaza sa
numitä Pðûupati („Pästorul cel bun”) ái în care erau realizate
procedee ái ceremonii spirituale a cäror coloraturä tantricä, pe
deplin asumatä, era adesea condamnatä vehement de societatea
brahmanicä. Adepåii Kðpðlika omagiau de asemeni, de mii de
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ani (practicile lor sunt menåionate chiar ái în Vede), Energia
Divinä atotcreatoare (Ûakti), la care se raportau într-un mod
profund transfigurator în vederea identificärii extatice – prin
Ûakti – cu Ûiva. În acest sens, se poate spune cä tradiåia
Kðpðlika prezintä, atât prin unele practici ái ceremonii
spirituale (ritualuri), cât ái prin spiritul säu caracteristic, multe
similaritäåi cu tradiåia Kaula din cadrul áivaismului din Caámir.
Acest aspect poate fi identificat în Gheraõña saôhitð ái prin
faptul cä în unele sþtra-e se face referire la necesitatea
apartenenåei iniåiatului la o „familie bunä (nobilä)”, aceasta
însemnând însä, în esoterismul tantric ái áivait, apartenenåa sau
integrarea acelui iniåiat într-o confrerie secretä tantricä de
facturä Kaula (termenul kaula are în primul rând sensul de
„familie”).

Ái în Haýha-yoga Pradópikð sunt menåionaåi doi mari
yoghini, numiåi Kðpðli ái Kðpðlika, aceasta putând sä constituie
încä un argument în sprijinul integrärii tratatului de faåä în
cadrul tradiåiei áivaismului, contrar pärerii unor comentatori
care, bazându-se doar pe o singurä sþtra din Gheraõña saôhitð,
în care este omagiat Viüõu (ipostaza lui Dumnezeu de Protector
ái Susåinätor omniprezent al oricärei forme de viaåä ái de
conátiinåä) au concluzionat cä Gheraõña ar fi fost un adorator
al lui Viüõu sau (bazându-se de asemeni doar pe o singurä sþtra)
alåi comentatori au concluzionat cä Gheraõña (sau poate cel
care a compilat înväåäturile orale ale lui Gheraõña) ar fi fost
un vedantic!

În plus, atât Gheraõña saôhitð, cât ái Haýha-yoga Pradópikð
sau Ûiva saôhitð prezintä multe similaritäåi de viziune ái de
raportare la calea spiritualä. Existä chiar unele sþtra-e aproape
identice în Gheraõña saôhitð cu cele din Haýha-yoga
Pradópikð sau dintr-o altä lucrare faimoasä de yoga, Goraküa
saôhitð, care aparåine tradiåiei Mahðsiddha-áilor sau a Nðtha-
yoghinilor, ai cäror exponenåi erau maeátri tantrici.
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De altfel, toate tratatele timpurii de Haýha yoga, färä
excepåie, prezintä o clarä apartenenåä la tradiåia tantricä, ele
neconåinând nicio influenåä vedicä sau vedanticä. Numai
ulterior, odatä cu popularitatea tot mai mare a practicilor yoga,
brahmanismul a adoptat yoga ca parte din ansamblul metodelor
sale de desävâráire spiritualä, aceasta determinând ái apariåia
aáa-numitelor „Upaniáade yoga”, care au fost redactate de fapt
prin compilarea unora dintre lucrärile de Haýha yoga ce aveau
în acea epocä o mai mare autoritate. 

Trebuie totuái sä precizäm, ca un element distinctiv al
lucrärii de faåä în comparaåie cu celelalte lucräri majore pentru
descrierea tehnicilor ái procedeelor yoga, cä Gheraõña nu îái
numeáte „Haýha yoga” sistemul pe care îl prezintä, ci „Ghaýa
yoga” (sau „Ghaýastha yoga”). Termenul ghaýa semnificä în
limba sanscritä „vas” (de regulä, un vas pentru apä) ái are în
acest context sensul figurat de „trup”, deoarece acesta este,
simbolic vorbind, „vasul” ce conåine, transportä ái pästreazä
(pe întreaga duratä a existenåei fizice) atât „apa” esenåialä a
vieåii (energia subtilä vitalä, prðõa), cât ái conátiinåa esenåialä
a fiecärei fäpturi (Sinele divin, ðtman). Totuái, sensul de „trup”
nu este întru totul adecvat în acest context, deoarece Sinele
divin (ðtman) este „conåinut” nu numai de trup, ci ái de toate
structurile subtile ale fiinåei umane - sau aáa-numitele înveliáuri
(koûa) ale conátiinåei Sinelui care, în afarä de trup (sau înveliául
fizic, annamaya koûa) sunt: prðõamaya koûa (înveliául subtil
bioenergetic), manomaya koûa (înveliául subtil astral sau al
minåii obiánuite, manas), vijöðnamaya koûa (înveliául subtil al
intuiåiei divine supramentale, vijöðna) ái ðnandamaya koûa
(înveliául subtil cauzal sau al Beatitudinii Divine, ðnanda). 

Din perspectiva Sinelui (ðtman), toate aceste cinci koûa-uri
pot fi deci sintetizate în semnificaåia simbolicä ái esotericä a
termenului ghaýa, ele constituind împreunä structura ce
„conåine” conátiinåa esenåialä a fiinåei (Sinele divin, ðtman).
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Dar, dacä privim lucrurile din perspectiva unui om obiánuit, la
care nu a apärut încä aáa-numita „trezire a sufletului” (puruüa
sau jóvðtma), ghaýa semnificä doar primele trei înveliáuri
subtile (annamaya koûa, prðõamaya koûa ái manomaya koûa). 

Dincolo de aceastä aparentä ambiguitate semanticä, expresia
Ghaýa yoga se referä la un ansamblu de tehnici ái procedee
yoga care se adreseazä atât oamenilor obiánuiåi, comuni, cât ái
unor fiinåe care au atins un nivel apreciabil de desävâráire
spiritualä, la care este din plin trezitä ái activä intuiåia
supramentalä iluminatoare. De aceea, din acest punct de vedere,
Ghaýa yoga poate fi privitä pe drept cuvânt ái ca o formä de
yoga integralä.

Pe de altä parte, termenul ghaýastha mai are ái sensul de efort
susåinut într-o anumitä direcåie. Aceasta semnificä, în esoterismul
tantric ái áivait, cä este vorba de o formä de yoga în care efortul
perseverent, tenacitatea ái perseverenåa aspirantului sunt deosebit
de importante. Putem identifica aici caracteristicile distinctive
ale aáa-numitei „Cäi a fäpturii individuale ái limitate”
(Ðõavopðya, în termenii áivaismului din Caámir). 

În contextul áivaismului din Caámir, cäile spirituale
esenåiale (cäile fundamentale de desävâráire spiritualä) sunt
descrise pe larg de marele înåelept Abhinavagupta în com -
pendiul säu intitulat Tantrðloka („Lumina tradiåiei tantrice”),
în care a urmärit sä redea spiritul tradiåiei tantrice în cea mai
purä formä a acestuia. Sintetizând într-o manierä genialä toate
cäile ái metodele de eliberare spiritualä cunoscute în epoca lui,
Abhinavagupta le-a structurat pe trei niveluri ierarhice, în
funcåie de gradul lor de accesibilitate ái de elevare.

Existä deci, în viziunea áivaismului din Caámir, trei mari
categorii de tehnici iluminatoare – sau, mai bine zis, trei moduri
distincte de abordare a practicii spirituale – care sunt adecvate
pentru trei tipuri de aspiranåi sau pentru trei niveluri distincte de
conátiinåä. Totuái, în afara acestor trei cäi spirituale -
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